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User Manual  

 
Safety Information 

 

Please read the following safety information carefully before operating the 

machine. This information includes important safeguards about installation, 

usage, and maintenance. Pay attention to all warning labels and instructions in 

this manual and printed on the machine. 

 

If you have questions about how to operate the machine safely, please contact your local 

Antari dealer for help. 

 

ɿ Keep this device dry. 

ɿ Always connect to a grounded circuit to avoid risk of electrocution. 

ɿ Before connecting the machine to power, always check the voltage indicated on the 

machine matches to your local AC voltage. Do not use the machine if the AC power 

voltage does not match. 

ɿ Disconnect the machine from AC power before servicing and when not in use. 

ɿ This product is for indoor use only! Do not expose to rain or moisture. If fluid is spilled, 

disconnect AC power and clean with a damp cloth. If fluid is spilled onto electronic 

parts, immediately unplug the machine and contact your local Antari dealer for advice. 

ɿ No user serviceable and modifiable parts inside. Never try to repair this product, an 

unauthorized technician may cause damage or malfunction to the machine. 

ɿ For adult use only. Never leave the machine running unattended. 

ɿ Install the machine in a well-ventilated area. Provide at least 50 cm of space around 

the machine. 

ɿ Never add flammable liquid of any kind to the machine. 

ɿ Make sure there are no flammable materials close to the machine while operating. 

ɿ Only use Antari fluid. Other fluid may lead to a heater clog and malfunction. 

ɿ If the machine fails to work, unplug the machine and stop operation immediately. 

Contact your local Antari dealer for advice. 
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ɿ Before transporting the machine, make sure the fluid tank is completely drained. 

ɿ Snow fluid may present health risks if swallowed. Do not drink snow fluid. Store it 

securely. In case of eye contact or if fluid is swallowed, immediately look for medical 

advice. 

 

Unpacking and Inspection 

Immediately upon receiving the machine, carefully unpack the carton, check the content to 

ensure that all parts are present and have been received in good condition. If any parts 

appear damaged or mishandled from shipping, notify the shipper immediately and retain the 

packing material for inspection.   

 

What is included:  1 x S-500 Snow Machine 

            1 x Power Cord 

         1 x User Manual 

                        1 x Fluid Tank Feed Tube 

                        1 x 20 Liter Fluid Tank 

      1 x Air Hose 10 Meters for S-500 / 20 Meters for S-500L 

                        1 x Nozzle 

 

Product Dimensions 

 

S-500 Model 

 

551 mm 

651 mm 

592 mm 
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S-500L Model 

 

 

 Product Overview 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

S-500 Control Panel 

Nozzle 

Tank Capacity: 20 liters 
 

Breaker 

Main Power Switch 
 Wireless Antenna 
 Control Panel 

603 mm 

651 mm 

803mm 
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Setting Up 

 

Step 1: Place the machine on a flat surface and in a suitably large area with at least 50 cm 

open space around the machine. 

 

Step 2: Fill the fluid tank with Antari approved fluid. 

 

Step 3: Connect the machine to a suitably rated power supply. To determine the power 

requirement for the machine refer to the label on the back of the machine. 

 

Always connect the machine to a protected circuit and ensure it is properly 

grounded to avoid risk of electrocution. 

 

Step 4: Turn on the machine, press the [VOLUME]/[DOWN] button on the control panel to 

PM-1 Pan Motor (Optional) 

XLR 5-Pin DMX Connector 

XLR 3-Pin DMX Connector 

Neutrik PowerCon 
 

SC-3 Remote Control (Optional) 
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start making snow. 

 

Step 5: To turn off the machine, press the [STOP] button and put the power switch to the 

OFF position. 

 

Operation 

 

Control Panel Operation 

The machine can be operated with onboard digital control interface 

 

Button Function                                               

[MENU] Scroll through setting menu 

[UP]/[TIMER] Up/Activate Timer function 

[DOWN]/[VOLUME] Down/Activate Volume function 

[STOP] Deactivate Timer/Volume function, Escape from menu 

 

Control Menu 

 

Set interval time at timer mode from 15 to 360 sec 

 

 

Set duration time at timer mode from 5 to 120 sec 

 

Set output volume in Timer mode between 1 and 100 % 

 

 

Timer Interval 
 XXX Sec 

Timer Duration 
 XXX Sec 

Timer Output 
  XXX % 

Antari  S-500 

 

Ready to Snow 
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Set output volume in Volume mode between 1 and 100 % 

 

 

Set fan speed from 20 to 100% 

 

 

Set DMX/W-DMX address from 1 to 511 

 

 

Turn On/Off W-DMX function 

 

 

Unlink from a W-DMX transmitter 

 

 

Turn On/Off wireless remote feature  

 

 

Pair/unpair wireless remote.  

*This menu will not be shown when Wireless is turned off. 

 

 

Turn On/Off run last setting function 

 

DMX Connector Pin Assignment 

The machine provides a 3- or 5-pin XLR connector for DMX connection. The diagram below 

indicates pin assignment information. 

 

Volume Output 
  XXX % 

Fan Speed 
  XXX % 

W-DMXPower 
 XX 

DMX-512 
 Address: XXX 

W-DMX Reset 
 XX 

Wireless Register 
Up:Pair   Down:Del 

Run Last Setting 
 XX 

Wireless  
 XX 
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Pin Function 

1 Ground 

2 Data- 

3 Data+ 

 

DMX Operation 

Making the DMX Connection Ɗ Connect the machine to a DMX controller or to one of the 

machines in the DMX chain. The machine uses a 3-pin XLR connector for DMX connection, 

the connector is located on the rear of the machine. 

 

 

 

Address Setup Ɗ Use control menu to set DMX address. The machine occupies 2 control 

channels. The starting address is defined as the first channel from which the machine will 

respond to the controller. Always double check to make sure there are no overlapping 

channles in order to control the machine correctly. 

 

DMX Channel Function 

Channel 1 DMX Value Range Function 

Snow Output Level 
0 Ɗ 5 Snow off 

6 Ɗ 255 Snow Output 1 Ɗ 100% 

Channel 2 DMX Value Range Function 

Fan Output Level 
0 Ɗ 5 Fan 20% 

6 Ɗ 255 Fan 21 Ɗ 100% 
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WTR-20 Wireless Remote Kit Operation 

Wireless remote control system W-2 consists of a transmitter equipped with two buttons to 

activate, deactivate and adjust output level; with an onboard receiver attached to the front 

panel of S-500 snow machine. 

 

W-2 Wireless Transmitter 

 

 

Wireless Receiver 

 

Button Function                                               

[A] Activate output 

[B] Deactivate output 

[C] Increase output level 

[D] Decrease output level 

 

In a free open space the effective distance is 50 meters, actual usage depends on obstacle 

level; the effective distance is 10-25 meters. 

Registering a transmitter 

Transmitters can be paired or deleted from the receiver. Each receiver can pair up to 10 
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transmitters. Follow below diagram to pair or delete transmitter. 

 

IMPORTANT NOTE: Wireless register menu will only be shown when Wireless is turn ON 

Transmitter battery replacement 

If the effective distance seems to decrease, it is possible the battery level is low and 

requires replacement. In order to replace the battery, undo the three screws on the back of 

transmitter to release the cover. Replace with same type and specification of battery which 

is 27A 12V. 

 

SC-3 Wire remote Operation (Optional) 

Wired remote control module SC-3 enables to control the machine from a remote location. 

With three push buttons and two rotary knobs to activate/deactivate, priming and output 

level adjustment.  

 

Button/Knob Function                                               

[TOP LEFT KNOB] Adjust pump output level 

[TOP RIGHT KNOB] Adjust blower output level 

[LEFT BUTTON] Max output on pump and blower 

[CENTER BUTTON] Turn On/Off SC-3 remote 

[RIGHT BUTTON] Max output on blower 
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IMPORTANT NOTE: 

[LEFT BUTTON] is meant for priming use, with a new tank of fluid or refill the fluid may not 

pump properly due to airlock in the pipeline, use this function to activate pump at maximum 

output, the [RIGHT BUTTON] is used when needed to clean out residue at the tip of output 

nozzle. Both of these buttons will overtake output adjustment knobs. 

 

Physical Installation 

 

Important 

 ̧ Use supplied mounting bracket or rigging clamp to install nozzle. 

 ̧ Make sure installation location, fastening connecting, and rigging hardware can hold at 

least 10 times the weight of the nozzle. 

 ̧ Make sure no combustible or flammable materials are nearby. 

 ̧ Secure nozzle with an approved safety cable that can hold at least 10 times the weight 

of nozzle. 

 ̧ Make sure nozzle is installed in a well ventilated area. 

 ̧ Consider nozzle replacement and routine maintenance access when selecting 

installation location. 

 

Adjustable Mouting Bracket 

Adjust mounting bracket by loosening screws, set the nozzle to desired angle and tighten 

the screw to finish adjustment. Illustration below demostrates how to adjust mounting 

bracket. 
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Mounting 

Use screws for surface mounting or clamps for truss mounting. 

 

 

ST-10 Air Hose Extension (Optional) 

The maximum air hose length is 20 meters. Illustration below demostrates how to connect 

extension air hose. 

 

Fluid 

 

Only use Antari SL-5/SL-5A/SL-5N/SL-5AN liquid for the S-500 Snow Machine. The 

machine is tested and calibrated with this liquid to get the best output performance. 

Warranty will be void if any other type of liquid is used, improper use of liquid may lead to 

machine failure and malfunction. 

 

 

 

 

ST-10 10M Extension hose 
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Service and Maintenance 

 

ɿ Do not allow the machine to become contaminated. 

ɿ Remove dust from air vents with air compressor, vacuum or a soft brush. 

ɿ Only use a damp cloth to clean the casing. 

ɿ Before storing run distilled water through the system to help avoid condensing the 

pump or heater. 

ɿ It is recommended to run the machine on a monthly basis in order to achieve best 

performance and output condition. 

ɿ Excessive dust, liquid and dirt built up will degrade performance and cause 

overheating. 

ɿ Before storing away after operation, pump pure water through the system for at least 1 

to 2 minutes. This will help clean out the remaining snow fluid and prevent pump from 

malfunction on next usage. 

 

Breaker Reset 

 

Disconnect AC power before resetting the breaker. Only replace fuse with same 

type and rating. 

 

Step 1: Disconnect power cord from supply. 

Step 2: Flip breaker to ON position. 

Step 3: Turn on machine for testing. 

 

Breaker 

  120V = 10A 250V 

         240V = 5A 250V 

 

 

 

 

 

 



15 

Technical Specifications 

 

S-500 

- Input voltage 

 

- Rated power 

- Fluid consumption 

- Fluid tank capacity 

- Compatible fluid 

 

- Operating time 

- Ambient temp. range 

- Control 

 

 

- DMX channels 

- Connection 

 

- Optional accessories 

 

 

 

 

 

- Dimension 

 

- Weight    

 

S-500L 

- Dimension 

 

- Weight 

 

US model : AC 100-120V, 50 / 60Hz 7.5A 

EU model : AC 220-240V, 50 / 60Hz 3.8A 

880W 

400 ml/min 

20l (5.28gal) 

Antari SL-20N Snow Foam Fluid 

Antari SL-20AN Premium Snow Fluid 

50 mins at max. output 

5 °C - 40 °C (41 °F -104 °F) 

DMX512, Timer, Manual 

Wireless (Optional) 

Wireless DMX (Optional) 

2 channels 

Neutrik Powercon (Power) 

XLR 3-pin and 5-pin (DMX) 

W-DMX-PCBR Wireless DMX 512 

WTR-20 Wireless Remote 

WTR-70 Wireless DMX 512 and Remote 

SC-3 Cable Remote 

ST-10 10 Meters Extension Hose 

PM-1 Pan Motor 

L592 W551 H651 mm 

(L23.31 W21.69 H25.63 inch) 

37.2 kg (82.01 lbs) 

 

 

L803 W603 H651 mm 

(L31.61 W23.74 H25.63 inch) 

46.4 kg (102.29 lbs) 
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Mode d'emploi  
 

Notices de sécurité 

 

En vue d'utiliser correctement votre nouvel appareil, veuillez lire attentivement 

ce mode d'emploi. Pour assurer la longévité et le bon fonctionnement de votre 

machine à fumée, veuillez lire attentivement les instructions suivantes 

concernant le maniement, la sécurité et l'entretien. Veuillez suivre toute 

instruction de sécurité appliquée sur le boîtier de votre machine à neige Antari. 

 

Si vous avez des questions sur l'usage de la machine en toute sécurité, contactez votre 

revendeur Antari. 

 

ɿ Protéger de l'humidité. 

ɿ Utilisez uniquement des prises de courant à terre à 3 broches.  

ɿ Avant la première mise en marche, assurez-vous que l'appareil soit branché à 

l'alimentation correcte. Ne jamais utiliser la machine quand la voltage n'est pas 

correcte. 

ɿ Débranchez l'appareil du secteur avant d'entretien ou quand vous n'utilisez pas la 

machine.  

ɿ L'appareil a été conçu pour un emploi dans des locaux clos. Protéger de l'humidité. En 

cas de projection de liquide, débranchez l'appareil du secteur et nettoyez avec un 

bgheenm gtlhcd- Rh ct khpthcd cdu`hs oāmāsqdq ò kƍhmsāqhdtq cd kƍ`oo`qdhk+ cāaq`mbgdy kd

immédiatement et contactez un technicien ou votre revendeur Antari avant de le 

réutiliser. 

ɿ A l'intérieur de l'appareil, il n'y a aucune partie qui ait besoin d'être révisée. Ne jamais 

essayer de reparer le produit parce quet détruire la machine. 

ɿ L'usage de cet appareil n'est prévu que pour les adultes. Ne jamais faire marcher sans 

surveillance. 

ɿ Installez l'appareil à un endroit bien aéré. Pour garantir une aération suffisante, laissez 
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tm dro`bd khaqd cd 4/ bl snts `tsntq cd kƍ`oo`qdhk- 

ɿ Ne jamais mélanger des liquides enflammables gazeuz ou huileux avec le liquide à 

fumée. 

ɿ Respectez une distance minimum de 50 cm entre le bec de la machine et les 

matériaux enflammables. 

ɿ Employez uniquement des liquides à neige de haute qualité à base d'eau Antari ou 

liquides recommandée par votre revendeur. D'autres liquides à fumée pourraient 

causer des problèmes d'encrassage ou des crachotements. 

ɿ Si votre machine à fumée Antari ne devait plus fonctionner correctement, éteignez le 

immédiatement. S'il vous plaît contactez votre revendeur Antari.  

ɿ Faites attention à ce que le réservoir soit toujours complètement vidé avant cƍdmunxdq

nt sq`mronqsdq kƍ`oo`qdhk- 

ɿ Md i`l`hr `u`kdq kd khpthcd ò etlād- Rsnbjdq `udb oqtcdmbd- Rh bƍās`hs snts cd lĂld kd

cas, consultez un médecin immédiatement.  

 

Déballage & inspection 

 

Ouvrez le carton extérieur et assurez vous que toutes les pièces n'aient subi aucun 

dommage durant leur transport. En cas de livraison endommagée ou incomplète, toujours 

contactez immédiatement votre revendeur Antari.   

 

Contenu de la livraison : 1 x S-500 Machine à neige 

 1 x Câble d'alimentation 

 1 x Mode d'emploi 

 1 x Flexible de remplissage 

 1 x Réservoir 20 litres 

 1 x Tuyau 10 metres (S-500) / 20 metres (S-500L) 

 1 x Bec 

 

 

 

 

 

http://dict.leo.org/frde/index_de.html#/search=r%C3%A9servoir&searchLoc=0&resultOrder=basic&multiwordShowSingle=on&sectHdr=on
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Dimensions du produit 

 

S-500 Model 

 

 

S-500L Model 

 

 

 Descriptif du droduit 

 

 

 

551 mm 

651 mm 

592 mm 

Panneau de contrôle 

Disjoncteur  

Commutateur secteur 
 Antenne 
 Panneau de contrôle 

603 mm 

651 mm 

803 mm 
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Bec 

Contenu du r®servoir : 20 litres 
 

PM-1 Pan motor (facultatif) 

Connecteur DMX XLR 5 
broches 

Connecteur DMX XLR 3 
broches 

Neutrik PowerCon 
 

T®l®commande SC-3 (facultatif) 
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Mise en service 

 

Etape 1 : Onrhshnmmdy k` l`bghmd rtq tmd rtqe`bd ok`md `udb `t lnhmr 4/bl cƍdro`bd khaqd

tout autour. 

 

Etape 2 : Remplissez le réservoir avec un liquide approprié. 

 

Etape 3 : Branchez la fiche d'alimentation dans une prise de courant avec terre. Veuillez 

voire l'affichage du type pour chercher l'information sur l'alimentation. 

 

Qdkhdy kƍ`oo`qdhk ò k` sdqqd `ehm cƍāuhsdq snts qhrptd cd bgnb ākdbsqhptd- 

 

Etape 4 : Mettez la machine en service . Pour activer le débit de neige, appuyez sur le 

bouton [VOLUME]/[DOWN] sur le panneau de contrôle. 

 

Etape 5 : Mettre la machine hors de service avec le bouton Stop et mettez le commutateur 

cƍ`khldms`shnm NEE- 

 

Opération 

 

Panneau de Contrôle 

Vous pouvez contrôler l'appareil avec le panneau de contrôle intégrée. 

 

Bouton Fonction                                               

[MENU] Odqlds cƍ`bbācdq `tw cheeāqdmsr ldmtr 

[UP]/[TIMER] Pour augmenter une valeur ou choisir entre options / 

Antari  S-500 

 

Ready to Snow 
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Pour activer le mode Timer 

[DOWN]/[VOLUME] Pour diminuer une valeur / Pour activer le mode continu 

[STOP] Pour inactiver le débit de neige  

 

Réglage de menu 

 

Réglage de l'intervalle entre 15 et 360 secondes. 

 

 

Réglage de la durée entre 5 et 120 secondes. 

 

Réglage du volume de neige entre 1 et 100 %. 

 

 

  

Réglage du volume de neige entre 1 et 100 % ou fumée continue. 

 

 

Détermine la vitesse du ventilateur de 20 à 100 %. 

 

 

Réglage de l'adresse DMX/W-DMX entre 1 et 511. 

 

 

Allume/eteint le W-DMX. 

 

 

Cāaq`mbgdq cƍtm āldssdtq W-DMX. 

 

 

Allume/eteint la fonction sans fil.  

 

Timer Interval 

 XXX Sec 

Timer Duration 

 XXX Sec 

Timer Output 

  XXX % 

Volume Output 

  XXX % 

Fan Speed 

  XXX % 

W-DMX Power 

 XX 

DMX-512 

Address: XXX 

W-DMX Reset 

 XX 

Wireless  

 XX 
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Connecter / déconnecter un transmetteur sans fil.  

*La fonction Wireless Register peut seulement être utilisée si la 

      fonction sans fil est activée. 

 

Allume / Eteint le lancement des dernières fonctions enregistrées 

 

Configuration de la connexion DMX 

La machine possède fiches XLR 3 et 5 pôles pour connecter un contrôleur DMX. Le 

graphique ci-dessous montre la configuration des fiches. 

 

 

Contact Fonction 

1 Masse 

2 Signal- 

3 Signal+ 

 

Operation DMX 

Connexion DMX Ɗ Connectez la machine à un contrôleur DMX ou une machine dans la 

chaîne DMX. Pour la connexion DMX, les raccords XLR 3 et 5 pôles se trouvent au derrière 

de la machine. 

 

Wireless Register 

Up:Pair   Down:Del 

Run Last Setting 

 XX 
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R®glage de lôadresse - Utilisez la fonction DMX-401 @ccqdrr c`mr kd ldmt `ehm cƍ`ttribuer 

kdr `cqdrrdr CLW- K` l`bghmd odts Ăsqd qāfkā o`q cdtw b`m`tw CLW- Kƍ`cqdrrd cd cāo`qs

est déterminée sur le 1er canau détecté par le contrôleur. Assurez-vous que les canaux de 

se superposent pas afin que la machine fonctionne correctement. 

 

Fonctions DMX 

Canal 1 Valuers DMX Fonction 

Volume d'émission 

0 Ɗ 5 arrêt (aucun 

dégagement de neige) 

6 Ɗ 255 Volume de neige 1 Ɗ 

100% 

Canal 2 Valuers DMX Fonction 

Vitesse du ventilateur 
0 Ɗ 5 Ventilateur 20% 

6 Ɗ 255 Ventilateur 21 Ɗ 100% 

   

 

WTR-20 Opération sans fil  

La contrôleur sans fil se W-2 compose d'un transmetteur avec deux boutons pour activer le 

débit de neige et un récepteur fixé au dos de l'appareil. 

 

W-2 transmetteur sans fil 
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Récepteur sans fil 

Bouton Fonction                                               

[A] Pour dégager la neige 

[B] Pour inactiver la neige 

[C] Augmenter le volume de neige 

[D] Diminuer le volume de neige 

 

Avec le transmetteur, il est possible de débiter de fumée dedans un rayon d'action de 10-25 

mètres (avec ligne de visée).  

 

Registrer transmetteurs 

Les transmetteurs peuvent être connectés avec le et déconnectés du récepteur. 10 

transmetteurs sans fil peuvent fonctionner en parallèle avec un récepteur. Pour connecter 

ou déconnecter un transmetteur, veuillez suivre les étapes suivantes. 

 

Note importante : La fonction Wireless Register peut seulement être utilisée si la fonction 

sans fil est activée. 

 

Remplacer la Batterie 

Si la porté de la télécommande diminue, les batteries sont mortes et doivent être 

remplacées. Enlever le couvercle sur la face arrière de la tèlècommande pour éloigner la 

batterie. On utilise un pile bouton 27A 12V. 

 

SC-3 Télécommande câblée  (facultatif) 

La télécommande câblée SC-3 permet de contrôler l'appareil à distance. Elle a deux 

boutons et deux régulateurs rotatifs pour activer/inactiver la neige et régler le volume de 

neige.  
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Bouton/Régulateur Fonction                                               

[Régulateur à gauche] Régler le volume de la pompe 

[Régulateur à droite] Régler le volume de la ventilateur 

[Bouton à gauche] Volume maximale de la pompe et ventilateur 

[Bouton central] SC-3 marche/arrêt 

[RIGHT à droite] Volume maximale de la ventilateur 

 

Note importante : 

Kd antsnm f`tbgd rƍtshkhrd ontq e`hqd cāl`qqdq k` l`bghmd ô mdhfd r`mr oqnakĀld- @t

remplissage du liquide à neige, il est possible que la pompe ne fonctionne pas correctement 

ò b`trd cƍ`hq c`mr k` bnmcthsd- Tshkhrdy bdssd enmbshnm ontq cāl`qqdq k` onlod `vec le volume 

l`whl`k- Kd antsnm cqnhs rƍtshkhrd ontq mdssnxdq k` onlod cd qārhctr- Kdr cdtw antsnmr rnms

prioritaires aux régulateurs de débit. 

 

Installation 

 

Notes importantes : 

 ̧ Utilisez le lyre de fixation fourni ou un crochet pour l'installation du bec. 

 ̧ Les dispositifs de suspension du bec doivent être construits et conceptionnés de telle 

mani¯re quôils puissent supporter dix fois son charge utile. 

 ̧ Ne jamais braquer le bec sur des flammes ou sur des objets inflammables. 
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 ̧ Fixer le bec avec une élingue de sécurité qui peut supporter dix fois un charge utile. 

 ̧ Positionnez toujours l'appareil dans un endroit disposant d'une bonne ventilation. 

 ̧ Positionnez toujours l'appareil dans un endroit disposant d'espace pour l'entretien. 

 

Lyre de fixation 

Pour orienter le lyre, desserrez les vis. Réglez lƍinclinaison voulue, puis revissez les vis. Le 

graphique ci-dessous montre l'orientation de la lyre. 

 

Montage 

Utilisez des vis pour le montage en surface ou des crochets pour la montage à une 

traverse.  
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ST-10 Rallonge du tuyau dôair (facultatif) 

La longueur maximale du tuyau est de 20 mètres. Le graphique ci-dessous montre le 

raccord du tuyau. 

 

Liquide 

 

Employez uniquement des liquides à neige Antari SL-5/SL-5A ou liquides recommandée 

par votre revendeur. La machine est testée avec ce liquide pour la puissance plus haute. 

Autres liquides peuvent endommager la machine. Des casses causés du fait de l'usage de 

liquide different ne sont pas inclus dans la garantie. 

 

Nettoyage et maintenance 

 

ɿ Faites toujours attention de ne pas polluer le liquide à neige. 

ɿ Enlevez la poussière des orifices d'aération avec un compresseur d'air, aspirateur ou 

une brosse tendre.  

ɿ Toujours nettoyez la machine avec un chiffon sec. 

ɿ Utiliser l'eau déstillé pour rincer votre machine avant de l'entreposage. 

ɿ Pour une performance optimale, nous vous conseillons de faire fonctionner la machine 

au moins une fois par mois. 

ɿ Poussière, liquide et boue excessive provoquent la surchauffe de l'élément de 

chauffage. 

ɿ Qhmbdy unsqd l`bghmd ò mdhfd `udb cd kƍd`t chrshkkād `u`ms rnm dmsqdonr`fd- Cd bdssd

l`mhĀqd+ sntr qārhctr cd khpthcd ò mdhfd rdqnms ākhlhmār+ ds `hmrh hk mƍx `tq` o`r cd

ST-10 Rallonge du  

tuyau d'air 
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brouillage de fonction dans la pompe au démarrage prochain. 

Remplacer le fusible 

 

Avant le remplacement du fusible débrancher l'appareil. Toujours remplacer un 

fusible par un autre de modèle identique. 

 

Etape 1 : Débranchez la machine. 

Etape 2 : Mettez le disjoncteur en mode "ON". 

Etape 3 : Veuillez mettre la machine en service pour tester le fonctionnement. 

 

 

 

Disjoncteur  

  120V = 10A 250V 

         240V = 5A 250V 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


